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BBEJEHUE

Ha npoTsxeHnn MHOTMX NeT cpean pyCCKOS3bIYHbIX
yuTaTenemn COXpaHIeTcs yCTOMYMBbLIM MHTEPEC K nepe-
BOAHOW NnTepaTtype: COrnacHoO CTaTUCTUKe, NpeacTaB-
NIeHHOM POCCMMCKOM KHUXHOM ManaTon, KaXKablM rog,
B Hallew CTpaHe M343eTCs OKOMO CTa ThICAY KHM, U,
KaK NpaBu/o, He MeHee NATHAALATV NPOLLEHTOB Cpe-
M HUX COCTaBNSOT paboTbl, NepeBefeHHble C ApYyruX
a3bIk0B. OfHaKO KayeCTBO TakMxX NMepeBOAOB Laneko
He Bcerfa OLEHMBAETCA LeneBON ayauTopuen Kak
ynosnetrsoputenbHoe. OgHUM M3 Haubonee 4acrto
KPUTUKYEMbIX aCMEKTOB MOXHO Ha3BaTb «0bLLyt0 He-
€CTeCTBEHHOCTb 3BYYaHUN» NepeBOAOB — KOMMEKC-
HYl0 Npo6nemy, NPUYMHBI KOTOPOM AN CaMUX YuTa-
Tenew, Kak NpaBmo, OCTATCS HesICHbIMU. OBBACHUTD
370 SiBNEeHUe XxOoTs 6bl YyacTuyHO obellaeT ogHa U3
HOBENMLIMX MoJenel nepeBoaa, 3 UMEHHO, YaCTOTHO-
TMnonoruyeckas mogenbs, unu YTM, npeanoxeHHas
[.B.TcypueBbiM.

Hactoawas pabota CTaBUT CBOEN LLeNbH) BbISIB-
fleHne BO3MOXHOM B3aUMOCBSI3N MeXAy CUHTaKCU-
4YecKrMMK nepeBoayYeckMMK npeobpa3oBaHUaMH, CO-
NPSXKEHHbIMU C U3MEHEHWEM TWUMOB UCMOJMIb3YEMbIX
B TEKCTE NPeaUKaTUBHBIX CTPYKTYP, C OAHOM CTOPOHBI,
M BOCMPUSATUEM TEKCTA PYCCKOA3bIYHbIMU YUTATENSAMM
KaK MnepeBOAHOro MMH60 OpUrMHANBLHOrO — C ApPYroi.
MaTtepranom uccnefoBaHUs MNOCAYXKaT GparMeHTbl
U3 OPUIMHANBHbIX HAYYHO-MONYASPHbIX NpousBeae-
HWW, CO34aHHBIX PYCCKOSA3bIYHBIMU U AHIT0SA3bIYHBIMU
ABTOPAMM, A TaKXKEe HECKOJIbKO OTPbIBKOB M3 Hay4HO-
NonynspHbIX TEKCTOB, NEPEBELEHHbIX Ha PYCCKWUA
A3bIK C @HIIMIACKOTO M ONyBANMKOBAHHbBIX POCCUIMCKM-
MU U30aTENbCTBAMM.

YACTOTHO-TUMOJIOTMYECKAA MOJEJb
MEPEBOA

YacTtoTHO-TUNONOrMYeCcKas Mofenb nepesofa (da-
nee YTM) 6bina npepctaeneHa . B. lNcypueBbiM
B 2019 ropy [Mcypues, 2019]. Kak oTmeuaeT cam
ee aBTOp, MoJenb Bblpocna M3 psaa bonee paHHUX
KOHLENUMI 1 npexie BCero onupaeTcs Ha paspa-
6oTaHHyo . . PeukepoM Teopuio 3aKOHOMEPHbIX
cootBetctBuin (danee T3C) [Peukep, 1950; Peukep,
1974]; chopmynuposarHyo M. [. JIMTBMHOBOW m-
notesy (MMbBo Teopuio) S3bIKOBLIX CNEKTPOB (dasee
T4C) [JlutBuHoBa, 2002]; 4, HakoHeL, OMMCAHHbLIN
M. A. KalWwKWHbIM NpUHLMN pa3nnMyeHns obLies3biko-
BOro v aBTopckoro [KawkuH, 1968].

Npes 3aKOHOMEpPHbIX COOTBETCTBUI B MepeBoae
6bi1a copmynuposaHa 4. U. Peukepom B 1950 rony
[Peukep, 1950]. Ha tor momeHT T3C onucbiBana co-
OTBETCTBMS, OOHapyXMBaeMble Ha JIEKCMYECKOM
yposHe [[cypues 2019, c. 47-48], T. e. Takme cloBa
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M CNOBOCOYETAHUS B [BYX f3blKaX, KOTOPbIE, HE §IB-
NASCb OAHO3HAYHBIMW  BHEKOHTEKCTYanbHbIMU  3K-
BMBAJIEHTAMM, BCE XK€ OKa3blBAKTCS YCTOMYMBbLIMU
(unu  «3aKkoHOMepHbIMUY»). Bonpoc o cywecTBoBa-
HMM NOJOOHOro poaa COOTBETCTBMMA HA CUHTAKCH-
4YeCKOM YpOBHE MNpeAcTaBnseTcs HecKonbko Gonee
CMOPHBIM, HEXENW BOMpPOC 06 UX BbiAeNeHnu cpeam
nekcmyeckux egmuuu, Ho [. B. McypueB HacTtauBaer,
4TO 3aKOHOMEpHble COOTBETCTBMS MOrYT CyLLECTBO-
BaTb M Ha YPOBHE CMHTAKCMCA, apryMeHTUPYs CBOO
NO3ULMIO PSAOM MNPaKTUYeCKMX HabnwoaeHui. Tak,
Mo ero CNoBaM, BO-MEPBbIX, XOTS HAa MOBEPXHOCTHOM
YPOBHE MPUHSTbIE HECKOJIbKUMU MepeBOAYMKAMM
CMHTaKCMYECKME peLleHUs U MOTYT Ka3aTbCsl MpWH-
LMNUANbHO Pa3HbIMU, MHOTAA 33 UX BHELWHUMMU pas-
JIMUUSMU BCE-TAKM yAAETCS 0BHapy>uTb rnybuHHOe,
Heo4YeBMAHOE CTPYKTYpHO-rpaMMaTMUeCcKoe CXop-
cTBO. Bo-BTOpbIX, MMaBHbIM YCNOBUEM, NPU KOTOPOM
CUHTaKCMYEeCKUe CTPYKTYPbl U3 Pa3HblX S3bIKOB MOT-
11 6bl HA3bIBATbCS 3aKOHOMEPHbIMU COOTBETCTBUSIMM,
SABNSETCA pEerynsipHoe MCrnonb30oBaHMe MNOAABNSO-
MM YMCTIOM NEPEBOAYMKOB OAHMX U TEX XKe KOCHO-
BOMOAratoLLmx, KaTeropmasnbHbiX BAPUAHTOB CUHTAK-
cuyeckoro peweHus» Ha M5 ons nepefayn ofHUX U
Tex e cTpykTyp M9 [Mcypues, 2019, c. 48]. Onupasics
Ha Bblllen3noxeHHble coobpaxeHus, [. B. Mcypues
npepnaraeT yTO4HWTb TPAAMUMOHHO MCMONb3yeMyto
B pamkax T3C TepMUHONOIUIO, 3aMeHSS TEPMUH «3a-
KOHOMEpHbIE COOTBETCTBUA® MOHATUEM «3aKOHOMEp-
HbIX Npeobpa3oBaHmii» [TaM xe, c. 48-49].

BTopbIM 13 Tpex cocTaBHbIX anemeHToB YTM cTa-
na Teopus-rMnoTesa £A3blKOBbIX CMEKTPOB, KOTOpast
6bina onucaHa M. [. JlutBuHoBOM (popMynupoBKa
«Teopus-runoTesax» boina npepgnoxeHa [. B. MNcypue-
BbIM [Tam xe]). TAC rnacuT, 4To KaxAbli A3blK B Lie-
JIOM, KXXAbIM QYHKUMOHANbHBIN CTUAb, B YaCTHOCTH,
M MOMOCTUNb KAXLOr0 KOHKPETHOro aeTopa obna-
[AeT COBCTBEHHbIM «CMEKTPOMY», UK, MHAYe FOBOPS,
XapaKTepu3yeTcs CBOEM HEMOBTOPMUMOM COBOKYMHO-
CTbIO CpPefHMX 4YacToT ynoTpebneHuss pasHoobpas-
HbIX $13bIKOBbIX €4MHWL, KOHCTPYKUMIA M KaTeropui
[/lutBuHoBa, 2002; JluteBmHoBa, 2010]. WHTepec
nepeBOfOBENOB K 3TOM maee 0ObLACHAETCA TEM, YTO
MHOTME NpakTUKYyloLMe NepeBOAYMKM Npu Bblibope
TOM MU MHOW (OPMYNMPOBKM He yuuTbIBatOT (1160
He O0CO3HAIT) PacXOXAEHUI B YAaCTOTHOCTM ynoTpe-
H6neHna 93bIKOBbIX eMHULL, NPeACTaBNeHHbIX 1 B U4,
n B[4, HO UMEeILWMX Pa3HYH CTAaTUCTUYECKYH pac-
NpoCTpaHeHHOCTb. HeaocTaTtoyHoe BHMMaHWe K no-
[0OHBbIM paznuumsam B cuctemax U m M4 paseueaet
B NepeBOAYMKE Ype3MEPHYH CKIOHHOCTb K ynoTpeb-
JIEHUI0 KOHCTPYKLMM, QHANIOTUYHbBIX TeM, 4YTo Obiau
MCNoNb30BaHbl B MCXOAHOM TeKCTe, U cucTeMaTuue-
CKOMY OTKa3y OT 3aMeHbl UX KOHCTPYKLUMSAMU, BNInM3KK-
MW K HMM MO 3HAYEHUI0, HO MHbIMU MO HOpMe, Aaxe
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A3bIKO3HaHUe

n 6onee yactoTHbiMK B cucTeme M4, OnucaHHas Tex-
LeHLMS BeLleT K U3NULWHeMY ByKBann3my — SBNEHUIO,
KoTopoe cama M. [l. JIMTBMHOBA pacCMaTpMBAET Kak
«HapyLUEHME PYCCKMX YACTOTHbIX HOPM» [JIUTBMHOBA,
2002, c.76].

MNocnepHmm 13 ctonnos YTM cran npuHumn pas-
NMyeHns obLLes3bIKOBOrO U aBTOPCKOr0, U3/I0KEHHbIM
nutepatyposenoM M. A. KalwKuHbIM B cTaTbe «J10XKHbIM
NPUHLMN U Henpuemnemble pesynbTatbl» [KalKuH,
1968]. W. A. KawkuH pasgensetr npobnemy BOCMpo-
n3BeneHus B nepesofe GopM, MPUCYLLMX UCXOOAHOMY
A3bIKY B LLeN1oM, U NpobneMy coxpaHeHns cBoeobpasus
KOHKPETHOro TeKCTa M UHAUBUAYANIbHOCTU ero aBTopa,
HacTamBasl, 4To BTOpas 13 0603HaYeHHbIX 3334 SBNS-
eTCs AN9 NepeBoAvMKa XyL0XKECTBEHHOM MTepaTypbl
obs3aTenbHOM, Toraa Kak nepBas TeHAEHUMS 4acTo
0Ka3bIBaeTCs He NpocTo Heobs3aTenbHoW, HO U Hes-
YC/IOBHO BpefHoM [TaM xe, c. 384]. [1. B. MNcypues co-
rnawaeTcs ¢ nofobHbIM NOAXOAOM W AOMONHSET ero
cobCTBEHHOV (OPMYNMPOBKOM TOTO e MNPUHLMMA,
B COOTBETCTBMM C KOTOPOM «0OLLEA3bIKOBOE OpUTK-
Hana cnepyet nepepasatb B T dyHKUMOHANbHBIMMK
aHanoramu, opraHuyHbiMM ang cuctemsl [5», Torga
Kak «B C/ly4ae C aBTOPCKWMM cnedyeT AelCTBOBaTh Mo
BO3MOXHOCTM <...> KOHCEpPBATMBHO, CTapaTbCsl nepe-
[laTb €ro Kak MoXHo GopMasibHO TOUHee» B TOW Mepe,
B KOTOPOW Takag nepefaya B NpuHUMNe npeacrasns-
eTcs BO3MoxHoM [Mcypues, 2019, ¢. 52-53].

NMPEANKATUBHOCTb U KJTACCUDUKALLUA
NMPEAUKATUBHDBIX CTPYKTYP

Mo MHeHuto M. H. [yoyxuHON, CMHTaKCMYeckas KaTte-
ropus NpefuMKaTMBHOCTM — MOHSATME, LONTOe BpeMs
He MMeBLIee U A0 CMX MOp He UMeloLiee eanHoro,
obwenpuHsaToro onpeaenenus [lyayxuHa, 2020]. Ya-
CTO ee XapaKTepusylT KaK K/HOYEBOM KOHCTUTYM-
pYIOWMIA TpaMMaATUYECKMA NPU3HAK NPEnNOXeHUs,
«COOTHOCUTENbHBIA C OObEKTUBHOM MOLANIbHOCTHIO»
M OTHOCALWWMI COLEepXKaHUe MpennoXeHus K AenNcTBu-
TenbHoCTU. MpeanKaTUBHOCTb MOXET ObITb BblpaXKeHa
HecKonbkKMMM cnocobamu, NMpuyeM Kaxabld U3 HUX
byner xapaktepu3oBaTbCs 6onbLield WMAM MeHbLUEN
CTeNeHbl0 BbIPAXXEHHOCTM 3TOr0 NpU3Haka [TaM el
B 3101 CBA3M nccnenoBaTtensMu yxke Bbin NpeaioxeH
Lenbi paa knaccudukaumii NpeamnkaTMBHBIX CTPYK-
Typ [Bonkos, 2005; Yyrnos, 2013]. Mexay noaxona-
MW PasHblX aBTOPOB UMEIOTCSH PACXOXKAEHUS, U HACTO
BECbMa CYLLECTBEHHbIE, OHAKO OONbLUMHCTBO M3 HUX
TaK MAKM MHaYe MPOTMBOMNOCTABAAOT «MNOSHONPEANKa-
TUBHBIE» WKW «MNOJHbIE MPEeAUKATUBHbIE» KOHCTPYK-
LMK, CNOCOBHbIE BbIMOMHSATL B TEKCTE OAHOBPEMEHHO
NPeanKaTUBHYO M HOMWHATUBHYO GyHKUMK [Bonkos,

"JIMHFBUCTUYECK WA SHUMKIONEANYECKUIA cnoBapb / noa pea. B. H. Apue-
Bol. M.: CoBeTcKas aHUmKnoneams, 1990.
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2005], KOHCTPYKLMAM, HECYLLMM MWL KHEMONHYH»,
BTOPUYHYHO» MW «PefyLMPOBAHHYHO» NPeanKaTUB-
HOCTb, CNOCOBHBIM OMUCBIBATb CUTYALIMIO «CO 3HAUM-
Te/IbHOM 3KOHOMMEN $3bIKOBbIX CPEACTBY» [YepHbIlo-
Ba, 2021, c. 177], HO nNpu 3TOM BbIpAXAKOLMM JNLLb
HEKOTOPYH 4acTb QYHKLMOHANBHOIO 3Ha4YeHus npea-
JIOXKEeHMSI, UMEIOLLLEr0 B CBOEM COCTaBE MOJIHOLLEHHYHO
rpaMMaTUYeCcKylo OCHOBY.

Llenn 1 3apaum Hacrosiwei paboTbl OCHOBbIBAKOTCS
Ha NepeBOAYECKM PENEBAHTHOM Knaccudukaumm npeam-
KaTUBHbIX KOHCTPYKLMIA, KOTOpas Oblia Obl B paBHOWA CTe-
MeHN NPUMEHUMA K PYCCKON3bIYHBIM U aHIMOSA3bIYHBIM
NpOU3BEAEHUAM, NMPUHALJIEXALUMM K aHaNM3MpyeMOMy
B paMKax Hallero WMCCIeaoBaHMs HAYYHO-MOMYNSPHO-
My noacTwnto. B 3ToM cBA3M npu BceM MHOroobpasum
CYLLeCTBYHOLIMX MOAXOAOB K npobneme Mbl, BCen 3a
M. H. lyayxuHon [lyoyxuHa, KappaHosa-buptokosa,
2020], a Takke aBTOpaMu yvebHoro nocobus «lpam-
MaTuyeckue acnekTbl nepesoga» [CynerMaHoBa 1 ap.,
2012, c. 146-148], 6ynem BblOensTb B M3y4aeMblX Tek-
CTax pa3Hble UMbl NPeaUKATUBHbIX CTPYKTYP.

MNonHble npefMKaTUBHbIE (MPOCTbIE MPEeaSIOXKEHMS)
U NONUNPEAUKATUBHBIE (CTOXKHOCOUMHEHHBIE U CIIOXK-
HOMOAYMHEHHbIE NMPEeSJIOKEHUS) CTPYKTYpPbI, Bblpaxa-
toLliMe NpefMKaTUBHOCTb C Haubonblueld [onen 3Kkc-
MAULUTHOCTU U TpebyoLLMe HaNMuug B NPenoXeHnm
MOIHOLLEHHOM rpaMMaTUYeCKOM OCHOBbI, KaK MPaBWIIO,
NpencTaBNeEHHON B BUAE «MOANeXallee + Ckasyemoe,
BbIpaXXEHHOE IMYHOW (DOPMOI rnarona», Hanpumep:
O0Ha KOHCMpyKuUsi 03Ha4aem, 4mo Heymo npoucxo-
oum... // The woman perished the frogs...

BTop1UYHO-NpearKkaTMBHbIE CTPYKTYpPbI, BbIpaykato-
Wpe NpeamMKaTMBHOCTb C GonbLuer Aoner UMNAULMUT-
HOCTM, YTO CMOCOBCTBYET CMHTAKCMYECKOWM KOMMpec-
CMM coobLLEeHNS M NOBbIWAET ero UHHDOPMALMOHHYHO
HacblWweHHoCTb [YepHbiwosa, 2021]. Cpean BTOpUY-
HO-NPEAMKATUBHBIX CTPYKTYP MOXHO BbIAENUTbL Clie-
Aytlolpe MNOoAKaTeropun, pasamMyaemMble No Ccnocoby
BbIPAXXEHWS NPEAMKATUBHOCTU U CTEMEHM SKCMIULMUT-
HOCTW €€ BbIPAaXKEHHOCTM.

MonynpeankaTuBHbIE CTPYKTYPbl — CUMHTaKCUYe-
CKMEe KOHCTPYKLIMM, B COCTaB KOTOPbIX BXOAST HENY-
Hble GOpMbI r1arona, T. e., Npexae BCero, NpuyacTHble
W OeenpuyacTHble 060poTbl B PYCCKOM $3blKE U NpU-
YaCTHblE U UHPUHUTUBHBIE 0BOPOTbI B aHMMMCKOM:
We could expect ‘experts’ to base their opinions on
actual facts... // ...3xenas y3Hame, Hacko/LKO pacnpo-
CMPAaHeHHbIMU [8/19K0MCS N0O0OHbIe «380HOYKUN... //
Mbl 4acmo npedcmasnseM cebe NpunoOMUHAHUE KaK
B0CNOMUHAHUE 0 NPOLWIIOM, 8bI360HHOE HEKUM CEHCOop-
HbIM OWYLeHUEM.

CTpykTypbl CO CBEpPHYTOM MpefuKaTUBHOCTBIO,
K KOTOPbIM B PYCCKOM fi3blke OTHOCST rNaBHbIM 06-
pa30M OTMarobHble CyLEeCTBUTENbHbIE, @ B aHMWN-
CKOM — TaKXe C/I0KHble onpefenuTenbHble CoYeTaHus
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Buaa N + V-ed / V-ing / Adj: fast-mapping studies // ...
demu, 6e3yc108H0, CNOCOBHbI y8UOEMb pa3HULY MeWOy
U3MEHEHUEM MECMONOIOEHUS U U3SMEHEHUEM COCMO-
SHUS UIU NPUHAONEHHOCMU.

CTpyKTypbl CO CKpbITOM NPeAUKAaTUBHOCTBIO, B PyC-
CKOM He BbleNnsieMble, a B aHIMIUCKOM NpeacTaBneH-
Hble MpWnaraTeNbHbIMW B CPAaBHWUTENbHOM CTEMEHM,
KOTOpble BbIpaXatoT KONIMYECTBEHHbIE MO0 KauecTBeH-
Hble M3MEHEHMs xapakTepuayemoro obbekTa (Hanpu-
mep: They hope for a happier tomorrow), u Mmogensmu
Hanopobwe to guide someone through, to talk someone
out U T.N., rae JOMONHUTENbHOE AENCTBUE BbIpAXKAETCS
JIVLLB HESIBHBIM, UMTIULUTHBIM CMOCOOOM, HO XapakTep
€ro MOHSITEH 13 KOHTEKCTA M NPU NepeBOLe Ha PYCCKUM
A3bIK C OONbLION BEPOSTHOCTbIO ByAeT BOCCTaHOBAEH
C UCMONb30BaHMEM CTPYKTYP, BblpaXatoLmMx Npeamka-
TUBHOCTb C 6onbluer poner skcnanumtHoctn [Cynei-
MaHoBa u ap., 2012].

PE3YJIbTATbl 3KCMEPUMEHTA

B uensx npoBepkuM NPEANONOXKEHMS, YTO YACTOT-
HOCTb ynoTpebneHust B TEKCTe MOAYNPeanKaTUBHbIX
KOHCTPYKLMIA MOXKET BNUATL HAa BOCMPUATUE ETO Kak
ayTeHTMYHOro Mbo nepesoaHoro, 6bina NpoeeseHa
cepusi 3KCNepMMeHTOB. MaTepuanom s HUX CTanu
(parMeHTbl Hay4HO-MONYASPHbIX NPOU3BEAEHMIA He-
CKOMbKUX PYCCKONA3bIYHBIX M aHFOSA3bIYHbIX aBTOPOB,
a TaKXKe HECKOJbKO OTPbIBKOB U3 U3HAYalbHO aHIJI0-
A3bIYHbIX HAYYHO-MONYNSPHBLIX PaboT, NepeBefeHHbIX
Ha PYCCKMM A3bIK U OMYBIMKOBAHHBIX POCCUMCKUMM
M30aTeNbCTBAMM.

OcHoBHasl 3afiaya MEPBOro 3Tana UCCNefoBaHUs
COCTOSIIA B MOACYETE YMCIA YNoTpeBaeHHbIX B TEKCTAX
MPEeAUKaTUBHbIX KOHCTPYKLMIM pa3HbiX TUMOB, BblAENS-
eMbIX B 060MX $13bIKax, U COMOCTaBAEHUM YACTOTHOCTH
ynoTpebneHus Takmx KOHCTPYKLMIA B U3HAYaNbHO pyC-
CKOSI3bIYHbIX, U3HAYANIbHO AHITION3bIYHbIX U NEPEBOA-
HbIX OTPbIBKAX.

Linguistics

AHanu3 nokasan, YTo YacTOTHOCTb YrnoTpebneHus
Pa3HbIX TUMOB MPELUKATUBHBIX KOHCTPYKLMIA ANs BCEX
M3y4aeMbIX KaTeropui TeKCTOB 3aMETHO Pa3nMYaeTcs.
Ocobo nokasaTtensHoM Npu 3TOM CTana CTaTUCTVKa Ya-
CTOTHOCTM YNoTpebneHus nonynpenmKaTMBHbBIX CTPYK-
Typ (B YaCTHOCTW, NPUYACTHBIX 0OOPOTOB), BbIAENSEMbIX
KaK B PYCCKOM, TaK M B aHIUIACKOM si3blke. [logpo6Hbie
pe3y/bTaTbl aHanu3a npueeneHbl B Tabnmue 1.

Mcxons M3 nonyyYeHHbIX AaHHbIX Obln CoENaH Bbl-
BOA, YTO HETUMMYHO HU3KAs A1 PYCCKOSA3bIYHBIX Hayu-
HO-MONYNSPHbIX TEKCTOB YaCTOTa MCMONb30BAHMUS MO-
NYyNpeanKaTUBHBIX CTPYKTYP B NMepeBOaxX MOXET ObITb
MO MeHblUei Mepe OAHOM W3 MPWUYMH, MO KOTOPbIM
TaKune TeKCTbl 334aCTyH0 BOCMPUHMMAIOTCS YMTaTeNIMU
KaK 0Y4eBMAHO NepeBOLHbIE.

[lns npoBepku 3TOro NpeAnonoXeHus Hbin NnpoBe-
LEH OMpoc, K y4acTUO B KOTOPOM OblfiM MPUB/EYEHDI
26 HocuTenen pycckoro s3blka B Bo3pacte oT 18 ao
35 net. K akcnepuMeHTy 6binm NpuBAeYeHbl He TONbKO
CTYAEHTbl — Byaywme nepeBofYMKM M NpenoaaBaTe-
S MHOCTPAHHbIX 93bIKOB, A1 KOTOPbIX HAay4YHO-WC-
CNnenoBaTenbCckas AeaTeNbHOCTb ABMSETCS OOHUM U3
TPaAMUMOHHBIX  KOMMOHEHTOB  NPO(eCcCHoHanbHOM
noarotoBku [benseea, MewepskoBa, CuHeokoBa,
2021], M penCcTBYIOLLME NIMHIBUCTbI U NEPEBOAYMKM, HO
W N0AM, He nMeroLLmMe NpodecCcMoHaNbHOW NOAroTOB-
KM N0 93bIKOBEAYECKMM CMELMANbHOCTAM. YHaCTHUKAM
3KCMepUMEHTa ObIN0 NPEeaIoKeHo nNpounTaTth 25 pyc-
CKOSI3bIYHbIX (DPArMEeHTOB M3 Pa3HbIX Hay4yHO-Mony-
NAPHBbIX MNPOM3BEAEHWUI (AMHA KAXAOrO OTpbIBKA
coctaBnsna okono 60-80 cnoB) M coo6WMTb, CUMTAIOT
NI OHM NPOYUTAHHbIE BPArMEHTbI M3HAYANIbHO HaMK-
CaHHbIMU HA PYCCKOM $I3bIKE PYCCKOS3bIYHLIMKU ABTO-
pamMu nMbo nepeBefeHHbIMU C aHMMICKOro. OTpbIBKM
A8 3KCcnepuMeHTa 6biiv nofo6paHbl Takum 06pazom,
4T0Bbl YaCTb M3 HKMX BOOOLLE He cofepyana nonynpe-
[LMKATUBHBIX KOHCTPYKLMIA, @ YaCTb, HANPOTUB, BKJIHO-
yana B cebq He MeHee ABYX TaKMX CTPYKTyp. Pe3ynbra-
Tbl ONpoOCa NpuBeaeHbl B Tabnumue 2.

Tabnuya 1

KOJTMYECTBO NMPEAMKATUBHbBIX KOHCTPYKLMIA PA3HbBIX TUMOB
B HAYUYHO-MONYNAPHbIX TEKCTAX HA PYCCKOM U AHTJIMMCKOM A3bIKAX

AHrnuicKue TeKCThbl Mepesoapl Pycckue TekcTbl

O6bem (cnoB) 1737 1442 1640
O6veM (3H.) 10 119 9936 11 964
MpennoxeHuni 65 73 107
MonHbIX NpeanKaTUBHbBIX KOHCTPYKLUM 170 174 171
MonynpenmKaTUBHBIX KOHCTPYKLMI 19 15 25
(Cpeny HWMX npuMYacTHbIX 060pOTOB) 14 13 24
KOHCTpyKUMIA CO CBEpPHYTOM NpeanKaTUBHOCTbIO 7 20 24
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Tabnuya 2
PE3Y/IbTATbl OMPOCA N2 1
Konuyectso nonynpeamkaTMBHbLIX KOHCTPYKLIMIA B OTPbIBKE — 0 1 >2
KonuuectBo oTpbIBKOB ‘ 9 4 12
Cpenu HUX pyccKMx 3 33 % 3 75 % 4 33 %
nepesoaHbIx 6 | 67% | 1 | 25% | 8 | 33%
Pacnpenenenue ronocos
«YCCKMF TEKCT» o | 0% 5% | 4 | 33%
«NepeBOAHOM TEKCT» 5 56 % 0 0% 42 %
fonoca pacnpenenunncb NOpoBHY ‘ 4 44 % 75 % 3 25 %
OTMeTUM, 4To PparMeHTbl, B KOTOPbIX YUCSIO NONY- HanuMcaHbl Ha PYCCKOM HOCUTENSIMW PYCCKOro 3bl-

NpeamuKaTUBHBIX CTPYKTYP COCTaB/ISNIO HE MEHEE [IBYX,
6O/BLUMHCTBOM YYACTHUKOB K KaTeropuu nepeBOaHbIX
NpUUUCIEHbl He BbinK, TOrAA KaK OTPbIBKM, MOHOCTbO
JIMLLIEHHbIE MPUYACTHBIX U eenpuyacTHbiXx 000pOTOB,
HaMpoTMB, BO MHOTUX C/ly4asX OKa3bIBaIMCb OTHECEHbI
K nepeBoAHbIM. OparMeHTbl, B KOTOPbIX Oblna UCNonb-
30BaHa TOMbKO OAHA MONyNpeaMKaTMBHAS KOHCTPYK-
ums, B BONbLIMHCTBE CBOEM BbI3BA/IM Y YYACTHUKOB
onpoca 3aTpyLHEHWUS U B UTOre TaK U He Bbln npu-
YMCNEHBI HU K NEPEBOAHbBIM, HW K OPUTMHAMIbHbIM.
[lns NnpoBepKu M YyTOUHEHUS MONYYEHHbIX B X04e
BTOPOro 3Tana MCCNeAoBaHUS Pe3ynbTaToB Obln npo-
BEOEH [AOMOMHUTENbHbIA OMpOC, K KOTOPOMY Obinu
npuBneYeHbl 22 yenoBeka, NpuHagexallme K ToM xe
BO3paCTHOM rpynmne, YTO M YYaCTHWKM NEPBOro 3KCne-
PUMEHTA, ¥ UMEKOLLME aHANOTUYHYO NPOdeCccMoHanb-
HYHO MOAroTOBKY. B JIaHHOM cnyyae yyacTHUKaM Takxke
66110 NpensioKeHO 03HAKOMUTLCS C HECKOIbKUMU OT-
pbIBKaMM 13 HAY4YHO-MOMNYNAPHbIX TEKCTOB Ha PYCCKOM
a3blke (obLiee yncno oTpbiBkoB — 20, cpeaHsas AnuHa
oTpbiBka — 60-70 cnoB) u onpeaenuTb, 6biAn n Npea-
JIOXEHHble TeKCTbl OPUIMHANBHLIMKU MO0 NepeBeaeH-
HbIMU Ha PYyCCKMI. Kak 1M mpu nNpoBeaeHWu nepBoro
3KCMEePUMEHTA, YaCTb OTPbIBKOB M3HAYa/bHO Oblnn

Ka, YacTb e Oblsia B3sTa U3 NEPEBOAOB aHIMOS3bIY-
HbIX MPOU3BEAEHMI, ONYBIUKOBAHHBIX POCCUIACKUMMU
uspatenscrBamMmu. OCHOBHOE OT/IMYME COCTOSIO B TOM,
4TO B XOAE BTOPOr0o OMpOCa KaXAOMY M3 Y4aCTHWMKOB
Mpu OTBETE Ha KaXAbli BOMPOC C/Ty4yaiHbiM 06pa3oM
NpeLcTaBsNach AN 03HAKOMNEHWSI M AanbHelwen
OLEHKM OAHA M3 [BYX BepCuii Kax4Ooro OTpbiBKa,
NMBO COAEPKABLLAsS He MeHee ABYX MPUYACTHbIX M /
WK aeenpuyacTHbix 060poToB, 1MHO 3apaHee OTpe-
[aKTMpOBaHHas TakuM obpasom, 4ytobbl Bce nonynpe-
OMKATVBHblE KOHCTPYKLMWM OKa3anncCb 3aMeHeHbl Ha
MpUAATOYHbIE MpeanoXeHus. [IpuMepbl TakMX TEKCTOB
npuBeneHbl B Tabaumue 3.

HaMm Takke Hy>KHO YMEeTb pa3aiMyaTh TWMbl B3aUMO-
OTHOLLEHWI, BCTPEYAIOLMECS MEXAY N0AbMU, TO, KaK
KaK[bl M3 HUX paboTaeT U NoaaepKk1BaeTcs. Ham Tak-
K€ HY)KHO YMETb PaziMyaTth TUMbl B3aMMOOTHOLLEHMUIA,
KOTOpble BCTPEYAOTCS MeX Ay JI0AbMM, TO, KaK KX Al
“3 HUX paboTaeT 1 NoaAepPKMBAETCA.

Bropori onpoc no3Bonua OUEHUTb He TONbKO
3aBMCUMMOCTb MEXAY YMC/IOM MPEeACTaBIEHHbIX B KaX-
[IOM OTAENbHOM OTPbIBKE NONYNpeanuKaTUBHbIX CTPYK-
Typ AMb0 MpUAATOYHBIX MPeLoXeHWU M BOCMpUS-
TUEM €ro YMTATENSIMU KaK M3HAYaNbHO PYCCKOro WM

Tabauya 3

MPUMEPbBI ABYX BAPMAHTOB OHOIO OTPbIBKA /19 OMPOCA N2 2

Bapual-rr C nonynpeauKkatuBHbIMU KOHCTPYKUMAMU

(NpUYACTHBIMKU U / UAN peenpUYACTHLIMU 060pOTaMM)

BapnaH'r C NpUAaTOYHbIMU NpeANoXXeHUAMHU

Mpemuno npowusHecs: «K uveptam cobaubmm!» BO Bpems
YaenuTUS C IOAbMM U3 BbICLLEro COCN0BMS, Inu3a QynuTtn
He TONbKO OM030pMIa CBOMX BbIMbILIEHHbIX CMYTHUKOB,
HO M WOKMpOBana Nybaunky, NpuWeauylo NocMOTpeTb 3Ty
nbecy Ha cueHe B 1914 roay

Korpa 3nusa [ynuttn npemuno npowusHecna: «K yeprtam
cobaybmM!» BO BpeMs YaenuTus C NOAbMMU U3 BbICLIErO

COC/I0BMSI, OHA HE TONIbKO OMO30PWUIA CBOMUX BbIMbILLIEH-
HbIX CMYTHWUKOB, HO M LIOKMpOBana nybauKy, kotopas npu-
Wna noCMOTpeTb 3Ty Nbecy Ha cueHe B 1914 roay

Ham Takxke HyXHO yMeTb pasauyaTtb TWMbl B3auMO-
OTHOLLUEHMIA, BCTPEYAIOLLMECS MEXY NOAbMM, TO, KK KaX-
AbI U3 HUX paboTaeT 1 NoaAepXKuUBaeTcs

HaMm Takke HyXHO yMeTb pasnuyaTtb TWMbl B3aUMO-
OTHOLLEHMIA, KOTOPbIE BCTPEYATCA MEXAY JIHOAbMM, TO, KaK
KaXAblM U3 HUX paboTaeT U noaaepxmBaerTcs

BecTHuk MIJ1Y. [yMaHuTapHble Hayku. Bbin. 7 (888) / 2024

55



Linguistics

Tabnuya 4

PE3YJIbTATbl OMPOCA N2 2

‘ OTPI:IBKM c nonynpeankatTMuBHbIMU

Bonblue ronocoB 3a «pycckuity, yem ans
QHaIOrMYHOr0 OTPbIBKA BO BTOPO# BEPCMM OMpoCa

BosibLue ros0coB 3a «NepeBoAHOM», YEM AN
QHa/IOrMYHOrO OTPbIBKA BO BTOPOM BEPCMM OMpOCca

Bonee 50% ronocos 3a «pycckuin»

Bonee 50% ronocos 3a «nepeBoHON»

nepeBOAHOro0, HO W NpeAnoaaraemMyo pasHuLy B BOC-
NpUsSiTUM OOHOTO M TOFO XE OTPbIBKA, ONpeAeNsemMyto
TeM, KakoM M3 OBYX BO3MOXHbIX KOHCTPYKLUMIA (mony-
NpeanKaTUBHOM MW NOMAHOM MpeauKaTUBHOM) OoTAan
npeanoyTeHne ero aBTOp MM nepeBofuuK. Pesynb-
TaTbl onpoca N2 2 npuBeaeHbl B Tabnuue 4.

Ha ocHOBaHWW NONyYeHHbIX AAHHBIX MOXHO
coenatb cnepylolimMe BbiBOAbl. TeHAeHLMs, 0bHapy-
XeHHas bnaropapsi NepBoOMy 3KCNEepPUMEHTY, Habto-
[aeTca M 30ecb: Tak, Mbl MOXEM BWIETb, YTO CpPeau
OTPbIBKOB, UMEBLLMX B CBOEM COCTAaBE HE MEHEE ABYX
nonynpeauKaTMBHbIX KOHCTPYKLMM, M3HAYANIbHO pyC-
CKuMM Bbinm couTeHbl 55 %, Toraa kak 65 % oTpbIBKOB,
B KOTOPbIX MONYNpeauMKaTUBHbIE KOHCTPYKUWMM MON-
HOCTbH OTCYTCTBOBANM, ObIIM OTHECEHbI Y4aCTHUKAMM
K KaTeropmu «nepeBoAHbIx». Elle 6onee nokasatenb-
HbIM NpeAcTaBAseTCs TOT PakKT, YTO NpU 3aMeHe BCeX
MPUCYTCTBOBABWMX B KaXAOM OTAENbHOM OTPbIBKE
noNynpeavKaTUBHbIX KOHCTPYKLUMIA MNpUAATOYHbIMU

OprIBKM C NpuaaToOYHbIMHU

CTPYKTYypamu npenioXeHUsaIMu

14 w3 20 (70 %) 6 13 20 (30 %)

6 13 20 (30 %)
11 13 20 (55 %)
9 13 20 (45 %)

14 13 20 (70 %)
713 20 (35 %)
13 13 20 (65 %)

NpeLnoXeHUAMU C MOSHOLEHHOM rpaMMaTUyecKkon
OCHOBOM (M1 HAOBOPOT) MHEHME OMPOLLEHHBIX O €70
M3HaYanbHOM A3bIKOBOM MPUHALNEXHOCTU MEHANOCh
B MpeLCKa3aHHOM Hallel rmnoTe3oi HanpaBneHuu
ans 14 orpoikoB u3 20,T.e.8 70 % cnyyaes.

Ha ocHOBaHMM OaHHbIX MPOBEAEHHbIX KCMEpU-
MEHTOB MOXHO NMpeaBapUTeNbHO 3aK/HOUNTb, YTO, KaK
M Iacuna Hala nepBOHaYyanbHas rmnoTesa, BOCnpu-
ATME TeKCTa YnTaTeneM Kak opurmHanbHoro 1Mo ne-
PEBOZHOr0 N0 MeHblUei Mepe 0T4acTU onpenenseTcs
TeM, HaCKOMbKO TUMUYHOM MK, HAOBOPOT, HETUMKY-
HOM 419 ABAHHOTO SA3bIKa M JAaHHOIO MYHKLMOHAIbHO-
ro CTMNs SBNSeTCS Yactota ynotpebneHns B AaHHOM
MPOV3BEAEHNM PA3ANYHBIX JIEKCUYECKMX EAMHUL, U
CMHTaKCUYECKUX CTPYKTYp. He B mocneaHow oyepenb
3TO KACAEeTCs pa3HblX TUMOB M MOATMMNOB Npefuka-
TUBHbIX CTPYKTYp, YaCTOTHOCTb ynoTpebneHns KoTo-
PbIX SIBASNACh OOHUM M3 OCHOBHbIX MpeAMEeTOB Ha-
LIero MHTepeca B paMKax HaCTOSILLEro UCCeA0BaHuUS.
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